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Qualifications

1983

Ph.D. (Monash University)

1979

M.A. (Monash University)

1977

B.A. (Hons.) (University of Queensland)

Current roles at Monash University

Head, School of Languages, Cultures and Linguistics (from 2005)
Director, Mykola Zerov Centre for Ukrainian Studies (from 2002)
Major former roles at Monash University

Director, Centre for European Studies (2000-2005)

Convenor, Slavic Section, Department of German Studies and Slavic Studies / School of European Languages and Cultures (1992-2002)

Offices held in learned associations

International Association of Ukrainian Studies:  


Member of the IAUS Committee, 1990-98


Elected member of the IAUS Bureau, 1993 ff.


Elected Vice-President of the IAUS, 1998-2005.

International Committee of Slavists:


Member ex officio, 1998-2003

Australia and New Zealand Slavists’ Association:


President, 1998-2003

Ukrainian Studies Association of Australia:  


Founding President, 1990-98


Vice-President, 1998 ff.

Honours and Awards

Elected Fellow of the Australian Academy of the Humanities, 2002

Oleksandr Bilets’kyi Prize for literary criticism, awarded by the Ministry for Press and Information of Ukraine and the Writers’ Union of Ukraine, 1995

Presidential citation of the President of Ukraine, 1996

Select publications 2002-2008
Book 

Kobylians’ka: Prochytannia [Kobylians’ka: Interpretations]. Kharkiv: Acta, 2008, 353 pp.

Translation
Yuri Izdryk, Wozzeck. Translated and with an Introduction [and Annotations] by Marko Pavlyshyn. Edmonton: Canadian Institute of Ukrainian Studies Press, 2006.

Book Chapters

“Zaklynannia tsentral’noi Ievropy: Heopolitychnyi prostir ta suchasna ukra`ns’ka literatura” [Invocations of Central Europe: Geopolitical Space and Contemporary Ukrainian Literature] Ievropeis’ka melankholiia: Dyskurs ukrains’koho oktsydentalizmu. Ed. Tamara Hundorova. Kyiv: Stylos, 2008, 62-74.
“Ukraintsi v Avstralii: Stan doslidzhen’” [Ukrainians in Australia: The State of Research]. In Confraternitas: Iuvileinyi zbirnyk na poshanu Iaroslava Isaievycha [Confraternitas: Festschrift for Yaroslav Isaievych]. Ed. Mykola Krykun et al. Lviv: Natsional’na Akademiia Nauk Ukrainy, Instytut ukrainoznavstva i. I. Krypiakevycha, 2006-2007, 812-818.

“Ivan Dziuba: normy sered iavyshch” [Ivan Dziuba: Norms Amidst Phenomena. Afterword to the three-volume edition of Dziuba’s works.] Ivan Dziuba. Z rkynytsi lit. Vol. 3. (Kyiv: Vydavnychyi Dim Kyievo-Mohylians’ka Akademiia, 2007, 860-875.
“The Rhetoric of Geography in Ukrainian Literature 1991-2005,” in Ukraine, the EU and Russia: History, Culture and International Relations, ed. Stephen Velychenko. Houndmills: Palgrave, 2007, 89-107.
 “Do ironii z ironiieiu” [On Irony, Ironically]. Ironiia: Zbirnyk stattei. Ed. Olena Haleta, Ievhen Hulevych and Zoriana Rybchynska. Lviv: Litopys; Kyiv: Smoloskyp, 2006. 32-40.

“Iavyshche i norma: Ivan Dziuba, krytyk” [Phenomenon and Norm: Ivan Dziuba, Critic]. Introduction to Ivan Dziuba, Z krynytsi lit. Vol. 1. Kyiv: Vydavnychyi dim “Kyievo-Mohylians’ka Akademiia,” 2006. 7-35. Unauthorised preprint as Introduction to Tetiana Mykhailivna Zamorina, Ivan Dziuba – talant i dolia. Kyiv: Vydavnytstvo “Kyivs’ka Pravda,” 2005. 9-47.
“Introduction: Wozzeck IV.” Yuri Izdryk, Wozzeck. Translated and with an Introduction by Marko Pavlyshyn. Edmonton: Canadian Institute of Ukrainian Studies Press, 2006. vii-xxi.

“Kobylians’ka pered ‘Zemleiu’: Pytannia identychnosti” [Kobylians’ka Before Land: Questions of Identity]. Na poshanu pam’iati Viktora Kytastoho: Zbirnyk naukovykh prats’. Ed. V. Morenets’. Kyiv: KM Akademiia, 2004. 95-114.

“The New Obscurity:  Adventures in Contemporary Ukrainian Literature.”  Die Lektüre der Welt/Worlds of Reading: Zur Theorie, Geschichte und Soziologie kultureller Praxis/On the Theory, History and Sociology of Cultural Practice. Festschrift für Walter Veit/Festschrift for Walter Veit. Ed. Helmut Heinze and Christiane Weller. Frankfurt: Peter Lang, 2004. 445-51. 

“Peredmova” [Introduction]. [Iurii] Izdryk et al. Votstsek i Votstsekurhiia. L’viv: Kal’variia, 2002, 5-30.

Refereed Journal Articles

“The Uses of Nietzsche: Ol´ha Kobylians´ka’s Reading of Zarathustra.” Slavonic and East European Review, 86 (2008), No. 3, 420-442.

“Writing in Ukraine and European Identity Before 1798,” Australian Slavonic and East European Studies, 21 (2007), Nos. 1-2, 125-142.
“Envisioning Europe: Ruslana’s Rhetoric of Identity.” Slavic and East European Journal 50.3 (2006): 469-485.

“Literary Canons and National Identities in Contemporary Ukraine.” Canadian-American Slavic Studies 40.1 (2006): 5-19.

“Dvanadtsiat’ obruchiv Iuriia Andrukhovycha, abo tuha za seredynoiu” [Yuri Andrukhovych’s Twelve Rings, or Nostalgia for the Centre]. Suchasnist’ 7-8 (2004): 69-85.

“‘Meni ne soromno orvoryty ust pro moi chuvstva’: Neopublikovani lysty Kobylians’koi do Makoveia” [‘I Am Not Ashamed of Parting My Lips about My Emotions’: Kobylians’ka’s Unpublished Letters to Makovei]. Suchasnist’ 2 (2003): 127-43.

“Rereading the Classics in a Post-Soviet World: The Case of Olha Kobylianska.” Journal of Ukrainian Studies 27.1-2 (2002): 33-50.

“Choice of Context, Negotiation of Identity: Ol’ha Kobylians’ka.” Australian Slavonic and East European Studies, 16.1-2 (2002): 183-208.

